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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): au̯śótei ̯
Arrieta: bárīʒo, *au̯śó
Bakio: barīáða, βárīʒo
Bermeo: βarī́ʒo, *au̯śó
Berriz: áu̯śuna
Bolibar: áu̯so, βárīʃó, *au̯sóteɣí
Busturia: eu̯śóti
Dima: áu̯śo, *au̯śúne
Elantxobe: barī́ʒo, *au̯śó
Elorrio: áu̯śuna
Errigoiti: eu̯śóti, *bárīʒo
Etxebarri: barī́ʒo, *au̯śóne
Etxebarria: au̯śóu̯na, βaʎára
Gamiz-Fika: bárīʒo
Getxo: βárj̄o, *au̯śúm, *au̯śún
Gizaburuaga: áu̯śo, kofraðíʒa
Ibarruri (Muxika): βarīʒo, βarīáða
Kortezubi: βárīʒo
Larrabetzu: áu̯śune, au̯śóteɣi, βárīo
Laukiz: βárj̄o, *áu̯śo
Leioa: au̯śo
Lekeitio: βárīʒo
Lemoa: βárīo, *au̯śóteɣi
Lemoiz: βárj̄o, *au̯śóteɣi
Mañaria: áu̯śuna, barīáða
Mendata: βarīʒáða
Mungia: βárīo, *au̯śóti, *barīéða
Ondarroa: βarī́ʃo, *áu̯śo
Orozko: au̯śúna, *au̯śóteɣi
Otxandio: áu̯śo, *áu̯śuna
Sondika: βárj̄o, *βarj̄aðá
Zaratamo: eu̯śótoɣí, au̯śúne
Zeanuri: au̯śúne, kofráði (?), *βarj̄áða
Zeberio: βárīo, *au̯śóteɣi
Zollo (Arrankudiaga): áu̯śune
Zornotza: eu̯śótei,̯ βárīʒo

Araba

Aramaio: áu̯śo

Gipuzkoa

Aia: baʎára, βarīǰó
Amezketa: baʎá, baʎará
Andoain: βáʎará, bárīǰó
Araotz (Oñati): au̯śóuna
Arrasate: áu̯śo

Arroa (Zestoa): βarīǰó, *au̯só, *βaʎára
Asteasu: βaʎará, βarīǰó
Ataun: βaʎará, *au̯só
Azkoitia: βaʎéra
Azpeitia: βaʎéra
Beasain: βarī́o, albóɛrī
Beizama: baʎára, bárīǰo
Bergara: au̯só, au̯śóuna
Deba: βaʎára, bárīʃó
Donostia: *au̯só (?)
Eibar: báʎe
Elduain: βaʎará, bárīó
Elgoibar: baʎɛŕa, bárīʃo, baʎiá (mark.)
Errezil: βarj̄ó, βaʎará
Ezkio-Itsaso: βaʎéra, βárj̄o
Getaria: βaʎaá, βárīǰó
Hernani: bárīǰo
Hondarribia: bárīǰo, *baʎara
Ikaztegieta: bárīo, *baʎára
Lasarte-Oria: au̯śó (?), *baʎáða

Legazpi: au̯só
Leintz Gatzaga: áu̯śo
Mendaro: βaʎára, βarīʃó
Oiartzun: βaʎárá, barīǰo ́
Oñati: au̯śó
Orexa: βaʎára
Orio: βarīǰó
Pasaia: βarīǰó, *báʎará
Tolosa: baʎará, barī́ǰo
Urretxu: baʎára
Zegama: βarj̄ó, *βaʎerá

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: βarī́ðe
Alkotz: áu̯soá (mark.)
Aniz: áu̯so
Arbizu: bárīddo
Beruete: βarēðé
Donamaria: au̯só
Dorrao / Torrano: 
Erratzu: βarīó, *au̯só
Etxalar: au̯só
Etxaleku: áu̯śoá (mark.)
Etxarri (Larraun): 
Eugi: áu̯soak (mark.)
Ezkurra: 
Gaintza: 
Goizueta: au̯sɔ́

Igoa: 
Jaurrieta: βarī́ðe
Leitza: βarj̄ɔ́
Lekaroz: áu̯so
Luzaide / Valcarlos: kart̄íer
Mezkiritz: 
Oderitz: 
Suarbe: 
Sunbilla: bárīo, au̯só
Urdiain: bárj̄o
Zilbeti: áu̯so
Zugarramurdi: au̯só

Lapurdi

Ahetze: káRtier ̄
Arrangoitze: káRtjer ̄
Azkaine: kart̄iér ̄
Bardoze: kartjér ̄
Beskoitze: kaRtíer ̄
Donibane Lohizune: kaRtjér,̄ *paRopiá (?)
Hazparne: kaRtíer ̄
Hendaia: kaRtiér ̄
Itsasu: kárt̄jer ̄
Makea: kart̄íer ̄
Mugerre: kart̄jer ̄
Sara: kaRtíer ̄
Senpere: kaRtiér ̄
Urketa: kaRtjér ̄
Uztaritze: kaRtiéR

Nafarroa Beherea

Aldude: kart̄jér ̄
Arboti: kárt̄jer ̄
Armendaritze: kart̄iɛŕ ̄
Arnegi: kárt̄ier ̄
Arrueta: kart̄jér ̄
Baigorri: kaRtjer ̄
Bastida: kaRtjér ̄
Behorlegi: kart̄jérā (mark.)
Bidarrai: kárt̄ier ̄
Ezterenzubi: kart̄jér ̄
Gamarte: kart̄jér ̄
Garrüze: kart̄jer ̄
Irisarri: kaRtjéR
Izturitze: kart̄jér ̄
Jutsi: kart̄jer ̄
Landibarre: kart̄jér ̄
Larzabale: kartjer ̄

Uharte Garazi: kart̄jér ̄

Zuberoa

Altzai: kárt̄jel, báśaβáster ̄
Altzürükü: kart̄jél, báśaβáster ̄
Barkoxe: kart̄jél
Domintxaine: kart̄jér ̄
Eskiula: kárt̄jel, báśabáster,̄ *etʃáwa 

(mark.)
Larraine: kart̄jel
Montori: kaRtjél, etʃáu̯
Pagola: kart̄jél
Santa Grazi: kárt̄il, etʃau̯ (?), kharīka (?)
Sohüta: kart̄jela (mark.), báśaβáster,̄ 

etʃáwa (mark.) (?)
Urdiñarbe: kart̄jel, baśaβaster ̄
Ürrüstoi: baśaβáster,̄ etʃe multʃṍ (?), 

deśkárt̄in (?)

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arroa (Zestoa) (G): *βaʎára
Larrabetzu (B): βárīo
Santa Grazi (Z): kharīka
Sohüta (Z): etʃáwa
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





913. Mapa: aldea / hameau / village 

GALDERA: 31030; ALEANR: X, 1347

auzo	  
aus(o)una	  
ausune	  
ausotegi	  
kartier	  
kartiel	  
barrio	  
barride/-ede	  
barriada	  
ballara	  
kofradia	  
alboerri	  
parropia	  
etxau	  
basabazter	  
bestelakoak

Dima: Ausunea dok ausoko etxeakas ingurute dauen terrenoa. 
Aramaio: herriko auzoen izenak ageri dira: Etxau, Gantza, Oleta, Aixola, Urebarri, 

Askuaga, Barajuen, Untzilla, Ibarra. 
Erratzu: Arizkungo Bozate auzoari, ez zaio Bozate esaten, “auzoa” baizik, batez ere 

bertakoek: “bozatearra” eztute aitu nai”. 
Altzürükü: Manexetik apheza jinik, Altzain eta egin zilaik zea, bazila entzütia zankhuk 

ahin zütiela eta büiak ahinago ahal ziela [zuberotarrek], bena han batek arrapostia: 
Bai eta badüzü beste erran zahar bat: Manexetik eztela aize hunik ez jente hunik jiten. 

Sohüta: pastoraletan etxautesak “türk” izendatzen ziren eta kharrikesak, aldiz, “khiristi”. 
Ibiltzeko maneran ezagun omen zen nor nongoa zen. 

- Herritik urrun den etxe-multzoak zer izen hartzen duen 
galdegin da. Herri ugaritan auzo-izenak eman dituzte. Ipar 
Euskal Herriko ekialdean, herritik urrun dauden etxalde/
baserri bakartuez ere galdegin da.
- Basabazter: Etxia hürrün delaik, mindin edo bestetaik 
(Domintxainen jasoa). Eskiulan ere, urrun dena basabazter 
deitzen dute, eta urrunagokoa etxau. Larraineko 
lekukotasuna: Etxau bat, kharrikati khanpo girenak, etxau 
hüllanenak, etxau hürrünak edo bazterretxe, hürrun, 
hürrünenak, edo etxau bazter. 
- Barriyo / ballara: Tolosan eta Andoainen bereizi egiten 
dira, mendi aldekoak “ballara” dira eta kalekoak “barriyo”. 
Elduainen eta Oiartzunen “barriyo” entitate handiagoa da 
“ballara” baino.
- Bestelakoak: etxe multxo (Ürrüstoi), kharrika (Santa 
Grazi), deskartin (Ürrüstoi). 




